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Takoro poja obpaman cBo¢ BHUMaHue S1. PeHkema, TONKysl TEWKCHC «KaK CBSI3b MEXIYy ITUCKYPCOM M CHTYaIlHew,
B KOTOPOIl JUCKypc pa3BopauuBaercs» [8, p. 121].

Pesromupys BBIIIECKa3aHHOE, IOABEIEM HEKOTOPHIE HTOTH KacaTeIbHO POJIH AeHKCHCa B CyOTUTPHUPOBAHHN:

® JIEHKCHC CIY>KHUT MEXaHH3MOM MHTEPCEMHOTHYECKOI KOTre3Mn 1 00eCIeYMBAET CBSI3HOCTh MIEPEBOIHOIO KHHO-
TEKCTAa;

e JEHKTHKHM MOTYT BBICTYNAaTh KaK MHCTPYMEHTBI PEaIU3aLUU KOMIIPECCUH EPEBOA;

® 3aMeHa JEKCHYECKUX eIMHHIl Ha JICHKTHKH MO3BOJISIET YBEIHMYUTH CKOPOCTh HPOUYTEHUS CYOTUTPOB U MHTEH-
CcU(UIMPOBATh IMPOLECC BOCIPUATHSA, TEM CaMbIM JaéT HIAHC 3PUTENIO IOCIEBATh MapajuleNIbHO 32 CIOKETHBIM
pa3BUTHEM, Pa3BOPAYUBAIOLINMCS B BUACOPSIC.
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THE IMPORTANCE OF DEIXIS IN SUBTITLING

Ziyazova Irina Rimovna
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The author of the article attempts to examine deictic units in a subtitled filmic text and identify a direct role of deixis in this type
of translation. As a result of the analysis of the material, the author comes to the conclusion that deixis in subtitling: 1) can serve
as a mechanism of intersemiotic cohesion, providing the connectivity of filmic texts; 2) is an effective translation solution;
3) intensifies the process of reading the subtitles.
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VJIK 81

B cmamve paccmampusaiomest asmopckie memaghopul Kak 00HO U3 8ANCHETUUX 6bIPAZUMENbHBIX OYEHOUHBIX CPEOCE
6 gunocoghckux npousgedenusix O. Huywe. [[is1 uMniuyumnsix OYyeHOYHbIX MEMapop XapakmepHa 8blCOKAsi KOHMEK-
CMYATbHASL 3A6UCUMOCTND, OHU MO2YI ObIMb GbISGIEHBL MOILKO 80 83AUMOOEUCTNEUU C NPEeObLIOYUUMU U/ UTU NOCTEOVIO-
wumu evickazvieanusmu ¢ mexkcme. Om aopecama HeobX0OUMbl ONpedeeHHble YCUNUSL N0 COOMHECEHUIO INEMEHMO8
COOePIACAHUSL MAKUM 0OPA30M, YMOObL 8 COCMABE Y020 OHU 0OPENU C8010 OCMbICICHHOCHIb U 3HAYUMOCHD.

Kouesvie cnosa u ¢ppaszvi: TMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, JIMHIBOAKCUOJIOTHS, UMILTUIIUTHAS OICHKA; DIIMTapHAsl S3BIKO-
Basi TMIHOCTH; MeTadopa.
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META®OPA KAK CPEJCTBO BbIPAXKEHU S
NMINVIMIIUTHOU OLEHKH B A3BIKE PNJITOCODPUN

BHyMaHne TMHTBUCTOB Y)K€ HEOAHOKPATHO IIPUBJIEKAIN IIPOOIIEMBI, CBSI3aHHBIE C N3yYEeHHEM MMIUIAIMTHON (KOc-
BEHHOI1) olleHKH. [Ipy KOMMYHHKaIIMH, KaK [IPaBHIIO, TPOUCXOIUT Iiepeiaya ropasio OoJiblieid Wi nHoH uH(popMaIyy,
4eM Ta, KOTOpas SKCIUIMIUTHO BBIPaXKEHA B IOBEPXHOCTHOM CTPYKType MPEIOKEHHs. DTa OTKPBITO HE NPeCTaBIeHHAsS
nH(OpMAaIUsI 0CO3HAETCS aAPECATOM, IIPY 3TOM OH IOJIb3YeTCsl CBOMMH 3HAHHUSIMU O MUPE M O CTEPEOTHIIAX, IPHHITHIX
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B 00IIECTBE, YIUTHIBACT TPAIUIMN PEUCBOTO ITUKETA WIIM HAMEPEHHS aJIPecaHTa, a TakKe MPUHUMAaeT BO BHUMAHUE
CBEJICHUS O CBOMCTBaX KOHKPETHOTO SI3bIKA MIJIM MHBIX CEMUOTHYECKUX cucTeM [4, c. 5-6].

Bricka3biBaHMsl, B KOTOPBIX MPUCYTCTBYET UMILIMIIUTHOE COZACPIKAHKE, IPUHSITO MOAPA3ICIIATh Ha TUKTAIbHEIC
(meHoTaTHMBHBIC) U MoOJaNbHBIC. [IepBBIC SIBISIOTCS COOOIICHHEM O KakoM-THOO (akte/(akTax AeHCTBHTEILHOCTH
WIN CUTYAIlW{, B HUX MIPHUCYTCTBYET U Mepeaaercs: nHpopMaIys MpeAMETHO-IOIMISCKOro IIaHa, TOTJa KaK BTopas
TpyIa, a UMEHHO BBICKA3BIBAHHS C MMIUTHIIMTHRIM MOJAJLHBIM CMBICIIOM, HECET B cebe JOMOTHUTENbHBIE CBECHUS
00 OTHOIICHNH aBTOpa (BKIIFOYAS TAK)KE €0 OICHKY) K OMICHIBAEMBIM COOBITISM, (paKTaM, TUIaM. B HIX MBI IMeeM
JIEJI0 y’KE ¢ AIMOIMOHATIBHOM, OIEHOYHOH!, (PyHKIIMOHATBHO-CTHIICTHYECKON nH(opManweii [3, c. 131].

Kareropus oueHku siBisieTcs: conuanbHON Kareropueil. ConnanbHble, MHTEIUICKTYaIbHBIE 1 MOPAJIbHBIC HOPMEL,
CJIOKMBIIHECS B KaXKAOM OOIIECTBE MPEICTABICHHUS O XOPOIIEM H/HJIH IIOXOM OTPENEIIIoT ee (pyHKINOHUPOBa-
HHE, T0ITOMY OLICHKa (B YaCTHOCTH, KOCBEHHas1) OecconepiKkaTesibHa MPH OTCYTCTBUM Y KOMMYHHUKAHTOB COOTBET-
CTBYIOIIMX (POHOBBIX (TIPECYIIO3UIIMOHATBHBIX ) 3HAHUH.

[MonoxxuTenbHOE MM OTPHULIATENIFHOE OTHOIICHHE CYOBEKTa OLEHKH K ee 00BEKTYy, KOTOpOe JIEKHT B OCHOBE
CYOBEKTHBHOTO KOMIIOHEHTa OLIEHKH, YacTO TPEJCTABIAIOT KaK OTHOIICHHE «HPABHUTCS/HE HPAaBUTCS», «LUEHUTH/
HE IEHHUTB», «0J00pATH/HE OJOOPATH» U T.II., TOT/IA KaK «OOBEKTUBHBIN (IECKPUIITHUBHBIN, KUBOW, NMPH3HAKOBBI)
KOMIIOHEHT» OIIPEIENSeTCS] OCHOBHBIMH CBOMCTBaMH IPEAMETOB/SBICHUH, KOTOPBIE CIIY’)KaT OCHOBOM /IS BEIHECEHHUS
OIIeHKH [2, c. 22-23]. Ha ocHOBaHHe KOCBEHHOH OIIEHKH OKa3bIBAIOT BIMSHHUE CTEPEOTHUIHI KaKIOTO KOHKPETHOTO 00-
IIECTBA WJIM KaKOH-THOO ero 4acTu. B kauecTBe OCHOBaHWS MMILTAIIMTHON OIIEHKH BBICTYIAET COMOCTABJICHHUE TIPEI-
MeTa ¢ m30paHHBIM OLICHOYHBIM KpHuTepueM. [IoHATHE OICHOYHOTO KPUTEPHS SBILICTCS OTHOCHUTEIBHBIM, TaK Kak To,
YTO CUUTACTCS HAPYIICHHEM HOPMBI B OTHOM CUTyaluH (B OJTHOM COLIMYME), IPEICTABIISAETCS HOPMOH B APYTHUX.

KocBeHHast OIIGHOYHOCTh XapaKTePH3yeTCs] MAaKCHMYMOM KOHTEKCTYaJlbHOM 3aBUCHMOCTH. YacTO TOJIBKO M3 CH-
Tyaluu, U3 TPeABIAYIIAX W/WIN TOCIEAYIONINX BRICKA3bIBAHUH OMPENEICTCS XapaKTep OICHKH (TIOJIOKUTEIBHBIN
WM OTpUIaTeNbHbIH). CBoeoOpa3ye BBIPAKEHHON UMIUIMIMTHO OLEHKH 3aKJIF0YaeTCsl TAKXKE U B TOM, YTO 3TOT THIT
HEpEelKO pPealu3yeTcss C MOMOIIBIO SI3BIKOBBIX CPEICTB, KOTOpBIE SBJISIOTCS B CHUCTEME sI3bIKa HEWTpabHBIMU.
K ckpbITOMY €HOCOOY BBIpaK€HHsI OLEHKH MPUOETaloT MpH HKENaHHUH BIEYATIHTh COOECEHHKA, 0XapaKTepH30BaB
Kakoe-JIM0O SIBICHHE OPUTMHAIBHO M HECTAHNAPTHO, HEPEAKO UPOHUYHO WIIM JIaXKe S3BUTEIbHO. B OonblIMHCTBE
Clly4aeB UMIUIMIMTHAS OLIEHKA NIepelaeT OTPULIATEIbHOE OTHOIIEHHE K ITPEAMETY peUH.

Ipu co3maHuK OPUTHHAIBLHOTO MPOU3BECHHSI aBTOpP HE MPOCTO MepeacT Kakue-mubo MpeAMETHbIe COOOLICHHs
0 (hakTax NEHCTBUTEIHLHOCTH, a, KaK MPABUIIO, CTPEMHTCS K BRIPAXKECHHIO CBOCTO OTHOIIICHHS K 0003HaYaeMbIM (pakTam.
Ero mems — monoxuTenbHas WM OTPUIATENIbHAS OTBETHAS peakius yurarens. «[leprokyTHBHBIH (KT ITHX BBICKa-
3bIBAHUH 3aKIIFOYAETCS B MEHSIOLEMCS IMOLIMOHATIBHOM COCTOSIHUM MOJTy4aTelisi peueBoro AerucTBus» [Tam ke, c. 166].

O1eHKA B TEKCTE XYI0KECTBEHHOT'O MPOU3BEICHUS MOXKET OBITh KaK SKCIUIAIIUTHON, TaK M KOCBEHHOM (MMILIH-
IUTHO¥), IPY 3TOM OHA B IBHOM BHJIC HE BBIPAXKAETCs, HO OCO3HACTCS YUTATEIIEM IIPH HHTCPIPETAIIH COOOIICHUS
¢ oropoi Ha ero (oHOBBIE (MPECYIO3UITHOHaNbHbIe) 3HaHuA. H. J[. ApyTIOHOBa CBSI3BIBAET NMparMaTuIecKuil 1mo-
TEHIIMAJ OIIEHKH C €€ CBOWCTBOM «IOATAJIKUBATEY» aJpecaTa K MHAIUHUPOBAHUIO HEOOXOIUMOTO BEIBOJa BOCCTAHAB-
JMBasi IMIUTAITUTHYIO 9acTh coobmerns [ 1, c. 174].

Mertadopa sBiIs€TCSI OTHUM W3 HanOOJee BBIPA3HTENBHBIX PEUEBBIX CPEICTB, OHA BCET/a CBA3aHA C HMOIIHO-
HaJIbHOU Cepol, ompeneIeHHpIM 00pa3oM OKasbiBasi Bo3nehcTBUe HA yutatens. J[x. Cepib, TOBOPS O «XOPOIIHX
MeTadopax», TakKe OTMEUaeT, YTO CTENEHb WX BBIPA3HTEIBHOCTH CBS3aHA NPEXKAE BCErO C TEM, YTO aapecary
HEOOXOIUMO «OOHAPYXKHUThHY», YTO UMEET B BUAY aBTOP, T.C. YMTATCIbCKUI BKJIAJ JOJKECH OBITH TOpa3zo OOJbIIe,
YeM «IPOCTO MaccuBHOE Bocrpusitie». OH (YUTAaTeNb) JOCTUTACT ITOTO, KIPOMIS Yepe3 HHOE CEMaHTHYECKOE CO-
JIepXKAHUE, YEM TO, KOTOPOE COO0IIaeTCs (XOTs OHO U CBsI3aHO ¢ coodmaeMbIM)» [7, c. 340].

Ounocodekue pazmbinuieHnss Opunpuxa Huie, opopmiieHHbIE CTUIMCTUYECKUME CPEJCTBAMU U COZIEpIKAIINE
B ce0e, Kak MPaBUJIO0, MMILTMLIUTHYIO OLIEHKY OKPY’KaloLIEro MUPa, UIMEIOT OOIIEKYIbTYpHOE 3HaYeHue. iMeHHo mo-
3TOMY J0 CErOJHANIHUX JHEH ero duiocodus npusiekaeT OOJbIIOe BHUMAaHUE KaK CHELUAINCTOB, TaK U OObIICH-
HBIX guTaTeneil. «beccrnopHbIM ocTaeTcs (pakT €ero OTPOMHOTO BIHMSHHUS Ha MHPOBOE COO0IIEeCTBO, Ha (popMupoBaHue
LIEHHOCTHOM cucTeMbl Harum» [5, c. 111].

Mu1 BeizensieM «der Wille»/«Bomst» kak MHINBUAYaIGHBIA KOHIIETIT, C(QOPMUPOBAHHEIN B COSHAHUH KOHKPETHOU
SJUTAPHON SA3BIKOBOW JIMYHOCTH U XaPaKTEPU3YIOMIUHCS €ro UMILTUIINTHBIM OIMICaHuEM (TIPEUMYIIECTBCHHO MeTa-
(hopuaecknm).

Tun pa3BepHyTOH MeTadOphl CO CKPBHITHIM OICHOYHBIM KOMIIOHCHTOM HamboJiee XapakTepeH Uit opopMIeHHUs
JAaHHOTO KoHIlenTa, Hampumep: «die zuriickblickende Miidigkeit, den Willen gegen das Leben sich wendend,
die letzte Krankheit sich zartlich und schwermiithig ankiindigend...» [14, S. 252]. / «...ycTanocts, BOCCTaHHE BOJIH
MIPOTHB XKHU3HH, HEXKHO U YHBUIO 3asBIIAIONICH 0 mocienHei 6onesum» [11].

3HaunTeNbHO yarie Guiaocod odpamaeTcs: K UCIOIb30BaHUIO KOMITJIEKCHBIX BBICKA3bIBAHUI NPH TOJIKOBAHUHU pac-
CMaTpUBacMOro SBJICHHSA. B ciemyromieift MHOTOWICHHOW Metadopudeckoi Iiernodke «...hier waltet ein strenger,
stolzer, bestaendig wacher, bestaendig reizbarer Wille, der sich die Aufgabe gestellt hat, das Leben wider den Schmerz
zu vertheidigen und alle Schluesse abzuknicken, welche aus Schmerz, Enttacuschung, Ueberdruss, Vereinsamung und
anderen Moorgrunde gleich giftigen Schwaemmen aufzuwachsen pflegen» [14, S. 374] / «3aecp naput crporas, rop-
Jiast, Bcerma 0ompasi, Bceraa Bo30YKICHHAs BOJIS, IMOCTABHBINAs ceOe 3amadueii 3alumaTh )KU3Hb MPOTHB CTpaJaHUN
1 OTKJIOHATH BCE 3aKIIFOYCHHS, KOTOPBIC, MOO00HO STIOBUTHIM I'yOKaM, BRIPACTAIOT Ha BCSIKOTO POAa OOJOTHCTOH 1MOY-
BE — CTpaJaHusl, pa304apOBaHHUs, IPECHIIICHHS, OJMHOYCCTBaY [8] 00pa3 BOIM HAJEISIETCS] AaBTOPOM TIOJIOKUTEITEHBIMU
Ka4eCTBaMH YEJIOBEUECKOTO XapaKTepa, B CHIIAX KOTOPOro OOPOTHCS IPOTUB HECTIPABEAITHMBOCTEH KHU3HU.
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Konnenr «der Wille»/«Bonsi» nepecekaercst ¢ konuenroMm «die Wahrheity/«npaBaa, uctnHay, NOHUMaHHE U BbIsIC-
HEHHE [IEHHOCTH KOTOPOTO SIBJISIETCS I0OCTaTOYHO MpobiieMaTHyHbIM utsl (huocoda U cKpbIThM Jutst untarens. Ho 06-
Pa3HOCTh, 3aKIIOYAIONIAsICsS B MHOCKa3aHUsIX (uiiocoda, conepkut B cede B OONBIIMHCTBE CIyYaeB OTPHUIATEIHLHYIO
korHOTammio: «Der Wille zur Wahrheit, der uns... zu manchem Wagnisse verfiihren wird... Wir fragten nach dem
Werte dieses Willens... Wir wollen Wahrheit: warum nicht lieber Unwahrheit? Und Gewissheit?... Das Problem vom
Werte der Wahrheit trat vor uns hin... [13, S. 7]. / «BoJst k HCTHHE, KOTOpast ele coONa3HUT HAC Ha MHOXECTBO PHCKO-
BaHHBIX MOCTYIKOB... YTO 3a BONMPOCHI MOCTaBMIIA IIEPE] HAMHU 3T BOJSA K UCTHHE... UTO 3a TMKOBHHHBIE, CKBEPHBIE
Borpockl?... [Ipearmonoknum, MbI JxKenaeM npassl. .. Ho modemy e HaM He peArnodTuTenbHel Henpasaa?...» [12].

WmnmmurHast oneHouHocTh . Hutie taxoke oTMedaeTcst B pacCyKACHHUAX aBTOpa 0 (YyHAaMEHTAILHOM MTOHS-
tuu ero gunocopun «die Wille zur Macht»/«Bonst k Bnactn». Mup, cornacHo teopun ®. Hume, — 370 coBOKyII-
HOCTh MHCTUHKTOB WHJMBHIyyMa, KOTOPbIE MOXHO PacCMaTpUBATh «U3HYTPH», O3 yueTa BO3/AEHCTBUSI BHEITHMX
(aKkTOpOB, NMPEACTABISIOMINX CO00I OCHOBHYIO ()OPMY BOJIM — BOJIM K BJIAcTH. Bouisi K MCTHHE, K IO3HAHUIO pEaibHO
CYIIECTBYIOIIUX BEICH COCTABIsCT OCHOBY BOJM K Biactu: «Die Welt von innen gesehen, die Welt auf ihren
“intelligiblen Charakter” hin bestimmt und bezeichnet — ...eben “Wille zur Macht” und nicht auflerdemy [13, S. 48]. /
«Mup, paccMaTpuBaeMblii MI3HYTPU, MHP, olpe/iesisieMblii 1 0003Ha4YaeMblil B 3aBUCUMOCTH OT €r0 “UHTEJIIUTU-
OempHOTO XapakTepa”, ObIT OBl “BOJIEH K BJAACTH ', U HIYEM, KpoMe 3Toro» [9].

«Heobxomumo 3ametuTs, uto @. Huime acconuupyer ¢ 3TUM HOHATHEM HE JOMHHHUPYIONIEE MOJIOKCHHUE Hal
JPYTHM, HacWINME HaJ JMYHOCTBIO, a OLIYIICHHWE CHJIBI B IICHXOJIOTHYECKOM CMBICIIE, CIIOCOOHOCTh K MO3HAHUIO,
YMEHHIO “TIyO0O0KO BHIETH OKpYKarommui Mup» [6, c. 103].

KoHTekcTyanbHas cBA3b KOCBEHHOW OLICHKH NPOSBISIETCS B CTPEMIICHHH aBTOpPA YCTAHOBUTH B3aMMOCBS3b MO-
uatuit «die Wille zur Macht»/«Bonst x Bnactu» u «die Tyrannei»/«tupanusi». B nannom ciyyae @. Humme obpa-
IaeTCsl K BTOPUYHBIM IpeiuKaTaM, MeTaQ)OpUUeCKH MePEOCMBICICHHBIM B paMKaX TEKCTYaJbHOTO YHNOTpPEOJICHUS:
«...die tyrannisch — riicksichtenlose und unerbittliche Durchsetzung von Machtanspriichen, ...die Ausnahmslosigkeit
und Unbedingtheit in allem ,,Willen zur Macht“...» [13, S. 31] / «...TupaHn4ecKy OECHOIIAAHYIO U HEYMOJIUMYIO
HAaCTOWYUBOCTH TpeboBaHuil Biactu...» [10].

B 3axiroueHue 3aMeTHM, 4To MeTadopu3alys — OJUH U3 CaMbIX MPOMYKTUBHBIX CIIOCOOOB OOBEKTUBALIMY ACH-
cTBHUTENBHOCTH B (prsmocodeknx texcrax @. Humme. J{aHHbIH nporiece BKIIIOYAET B cesl HE TONBKO 00IIeynoTpedun-
TEJIbHBIE, HO M CTHIIMCTHYECKH MapKUpPOBaHHbBIE JIeKceMbl. braromaps MetadopruueckuM KOHCTPYKTaM IPOUCXOAHUT
OOHOBIICHHE CEMAaHTHYECKOTO 3HAUCHHMS CJIOBA, MMIUIMIIMTHO BBIPAXKAIOIIETO CIECHH(UUECKOE OCMBICICHUE JIeH-
CTBHUTEIHHOCTH (HI0CO(OM: CTOPOHHEE HAOIIOICHHE 33 MIPOUCXOISAIINM C OXHON CTOPOHBI, C APYTOH — €ro aBTop-
CKOE OLICHWBaHUE yCcTpoiicTBa obmecTBa. V3ydeHne Takiux oOpa3HbIX S3BIKOBBIX €AMHHI] Pa3HBIX THIIOB, UCIIOJIb3Ye-
Mbix @. Humie, mo3BosisieT yCTaHOBUTh MMIUIMIMTHYIO OPUTHHAIBHOCTh MHIMBHIYaJIbHON KOHIENTOC(HEPH €ro
3JIUTAPHON A3BIKOBOM JIMUHOCTH.
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METAPHOR AS A MEANS TO EXPRESS IMPLICIT EVALUATION IN THE LANGUAGE OF PHILOSOPHY
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Makarova Ol'ga Sergeevna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Volgograd State Socio-Pedagogical University
irina-ivankova@yandex.ru, olkal@inbox.ru

The article examines author’s metaphors as one of the key expressive evaluative means in F. Nietzsche’s philosophical works.
The implicit evaluative metaphors are characterized by high contextual dependence; they can be identified only in interaction
with the previous and/or subsequent statements in the text. The addressee should make some efforts to arrange the elements
of content in such a way that in the structure of the whole they acquire their meaning and importance.
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